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ES COMO MONTAR LA LAMPARA

Saque cuidadosamente de la caja todas las partes y retire los embalajes de plastico.
CUIDADO: No conecte la electricidad hasta que la lampara esté completamente
montada.

1. Quite el aro del portaldmparas.

2. Coloque la pantalla en el portalamparas vy fijela con el aro.

3. Instale la bombilla standard en el casquillo.

IMPORTANTES INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

CUIDADO: Desconecte de la electricidad(desenchufe del enchufe de pared) antes
de reemplazar la bombilla, asegurandose de que la bombilla ha tenido tiempo de
enfriarse. Evite golpear la ldampara, mientras esté encendida, ya que la bombilla se
podria romper.

Nunca use un alargador a no ser que el enchufe esté completamente insertado.
NO MANIPULE EL ENCHUFE

Cuidado: Limpiar con un trapo suave. No usar limpiadores quimicos o abrasivos.
Se debe reciclar segun la normativa local medioambiental de eliminacion de
residuos.Para uso en interiores. No poner cerca de fuentes de calor. Esto es un
producto eléctrico, no un juguete!

PT MONTAGEM DO CANDEEIRO

Retire cuidadosamente da caixa todas as pegas e as embalagens de plastico.
CUIDADO: Ligue a corrente elétrica apenas quando o candeeiro estiver completa-
mente montado.

1. Retire o aro da base do candeeiro.

2. Coloque o abajur na base do candeeiro e fixe-o com o aro .

3. Instale a lampada standard no casquilho.

INSTRUGCOES DE SEGURANGCA IMPORTANTES

CUIDADO: Desligue da corrente elétrica (desligue da tomada) antes de substituir a
lampada, assegurando-se de que a lampada ja esta fria. Evite chocar no candeeiro,
enquanto estiver aceso, porque a lampada pode partir-se.

Utilize uma extensao apenas se a ficha ficar completamente introduzida.

NAO ALTERE A FICHA

CUIDADO: Limpar com um pano suave. Nao utilizar produtos de limpeza quimicos
ou abrasivos. Este artigo deveria ser reciclado de acordo com o regulamento
ambiental local sobre eliminagao de residuos. Apto para uso unicamente em
interiores Nao colocar o artigo préximo a uma fonte de calor. Trata-se de um produto
eletrénico. Nado é um brinquedo

EN HOW TO ASSEMBLE Table Lamp

Carefully remove all parts from the box and remove all plastic coverings.

WARNING: Do not connect the electricity until lamp is fully assembled.

1. Release the ring from the lampholder .

2. Place the shade on the lampholder and fix the shade with the ring

3. Install the standard bulb into the socket.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS:

Note: Turn the power off (unplug from the wall outlet) before replacing the bulb,
making sure the bulb has had sufficient time to cool down. Do not subject the lamp to
any shock while lit as shattering of bulb may result.

Never use with an extension cord unless the plug can be fully inserted.

DO NOT ALTER THE PLUG.

Caution: Wipe clean with a soft cloth. Do not use any chemical or abrasive cleaners.
The item should be handed in for recycling in accordance with local environmental
regulations for waste disposal. For indoor use only. Do not place it near a source of
heat. This is an electronic product, not a toy!

FR COMMENT MONTER LA LAMPE

Sortez avec précaution toutes les parties de la boite et retirez les emballages en
plastique.

ATTENTION : Ne branchez pas la lampe tant qu'elle n'est pas totalement montée.
1. Enlevez I'anneau du porte-ampoule.

2. Placez I'abat-jour sur le porte-ampoule et fixez-le a l'aide de I'anneau .

3. Installez I'ampoule standard sur le culot.

INSTRUCTIONS DE SECURITE IMPORTANTES

ATTENTION :Débranchez (retirez de la prise murale) la lampe avant de remplacer
I'ampoule en vous assurant que I'ampoule a eu le temps de refroidir. Evitez de
frapper la lampe lorsqu'elle allumée au risque de casser I'ampoule.

N'utilisez jamais de rallonge, sauf si la prise est complétement insérée.

NE MANIPULEZ PAS LA PRISE

Attention :Nettoyer avec un chiffon doux. Ne pas utiliser de produits nettoyants
chimiques ou abrasifs. Cet article doit étre recyclé conformément a la réglementation
environnementale locale sur le traitement des déchets. Convient uniquement a un
usage intérieur Ne pas placer l'article prés d’une source de chaleur Il s’agit d’'un
produit électronique. Ce n’est pas un jouet

NL MONTAGE-INSTRUCTIES LAMP

Haal alle onderdelen voorzichtig uit de doos en verwijder de plastic verpakking.
WAARSCHUWING: Niet aansluiten op stroom totdat de lamp volledig is gemonteerd.
1. Verwijder de ring van de lamphouder.

2. Plaats de kap op de lamphouder en bevestig deze met de ring .

3. Plaats de standaard gloeilamp in de fitting.

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

WAARSCHUWING: Schakel de elektriciteit uit (haal de stekker uit het stopcontact)
alvorens de gloeilamp te vervangen, en verzeker u ervan dat de gloeilamp voldoende
tijd heeft gehad om af te koelen. Vermijd schokken van de lamp terwijl deze brandt:
de gloeilamp zou kunnen breken.

Gebruik nooit een verlengsnoer, tenzij de stekker er volledig ingestopt kan worden.
BEWERK DE STEKKER NIET

Waarschuwing: Reinigen met een zachte doek. Gebruik geen chemische of
schuurmiddelen. Het artikel moet worden ingeleverd voor recycling volgens de
plaatselijke milieuvoorschriften voor afvalverwijdering. Enkel voor gebruik binnens-
huis. Niet in de buurt van een warmtebron plaatsen. Dit is een elektronisch artikel,
geen speelgoed!

IT COMO MONTARE LA LAMPADA

Estrarre con attenzione dalla scatola tutti i pezzi e rimuovere gli imballaggi di
plastica.

ATTENZIONE: Non collegare I'elettricita finché la lampada non sia completamente
montata.1. Rimuovere I'anello dal portalampada.

2. Inserire la plafoniera sul portalampada e fissarlo con I'anello .

3. Installare la lampadina standard nella ghiera.

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA

ATTENZIONE:Staccare I'elettricita (staccare la spina dalla parete) prima di sostituire
la lampadina, facendo attenzione a che la lampadina si sia raffreddata. Evita di dare
colpi alla lampada, mentre & accesa, dato che la lampadina potrebbe rompersi.

Non usare mai una prolunga a meno che la spina sia completamente inserita.

NON TOCCARE LA SPINA

Attenzione:Pulire con un panno morbido. Non usare detergenti chimici o abrasivi.
Questo articolo va riciclato in conformita con le politiche ambientali locali sullo
smaltimento dei rifiuti. Da utilizzare esclusivamente al coperto Non posizionare
I'articolo vicino a fonti di calore Si tratta di un apparecchio elettronico Non € un
giocattolo

DE AUFBAU DER LAMPE

Die Lampe vorsichtig aus der Kiste ziehen und alle Kunststoffverpackungen
entfernen.

VORSICHT: Nicht mit dem Strom verbinden, bis die Lampe vollstdndig zusammen-
gebaut ist.

1. Den Ring aus der Fassung ziehen.

2. Den Lampenschirm auf die Fassung montieren und mit dem Ring befestigen.

3. Die Standard-Gluhbirne in die Fassung drehen.

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

VORSICHT: Vor dem Austausch der Glihbirne die Lampe vom Strom trennen
(Stecker aus der Steckdose ziehen) und sicherstellen, dass die Gluhbirne abgekihlt
ist. Schlage auf die Lampe vermeiden, wahrend sie eingeschaltet ist, da die
Glihbirne beschadigt werden kdnnte.

Niemals ein Verlangerungskabel benutzen, bei dem der Stecker nicht komplett
eingesteckt ist.

NICHT MIT DEM STECKER HANTIEREN

Vorsicht: Mit einem weichen Tuch reinigen. Keine chemischen oder scheuernden
Reinigungsmittel verwenden. Dieser Artikel muss entsprechend der 6rtlichen
Umweltschutzverordnung zur Abfallentsorgung recycelt werden. AusschlieBlich fir
Innenrdume geeignet. Den Artikel von Warmequellen fernhalten. Es handelt sich um
ein elektronisches Produkt. Es ist kein Spielzeug

EL NQZ ©A ZYNAPMOAOIHZETE TO ®QTIZTIKO

ByaATe TTPOCEKTIKG OTTO TO KOUTI OAQ TA PEPN KAI APAIPETTE OAEG TIG TTAACTIKEG TUTKE
uaaies.

MPOZOXH: Mnv To GUVOEETE pPE TO NAEKTPIKO PEUMA UEXPI TO PWTICTIKO va EXEI GUVAP
poAoynBei TeAEiwg.

1. AQaip€aTe ToV Kpiko TNG BATNG TOU WTIOTIKOU.

2. TomoBet0TE TO KOTTEAO GTN BACN TOU PWTICTIKOU KOl GTEPEWATE TO E TOV KPIiKO.

3. EykaTtaoTAaTe TUTTOTTOINUEVO AQUTITAPA OTNV UTTOB0XH TOU.

ZHMANTIKEZ OAHTIEZ AZDANEIAZ

MPOZOXH: ATroguvd¢aTe TN GUOKEUN OTTO TO NAEKTPIKO PEUPA (BYAATE TNV ATTO TNV TT
pida TOU TOiXOU) TTPIV AVTIKATATATETE TOV AQUTITAPA, EEaapaAifovTag 0TI o AauTTTipa
G €iXe TOV KaIpO va Kpuwael. MpogégTte va pn XTUTTACETE TO WTITTIKO EVW EiVal VAU
£€v0, a@oU 0 AauTITPag Ba uTTopoUae va aTTagEl.

MoTé pn XPNOIPOTIOIEITE TTPOEKTACN, EKTOG AV N TTPIfa UTTOPEi va TOTTOBETNOEI KAAG pE
ga g€ auThv.

MHN MEIPAZETE THN MPIZA

MPOZOXH: KabapioTe pe ammaAd mavi. Mn xpnaipotroleite XnuIka kabapioTika A diaf
PWTIKA TTPOidVTA. TO TTPOIGV AUTO TTPETTEI VO AVOKUKAWVETAI GUPQWVA PE TOUG TOTTIKO
UG TTEPIBAAAOVTIKOUG KAVOVIOPOUG OXETIKA pe Tn d1a8ean ammoBARTwy. KataAAnAo yia
XPNON ATTOKAEITTIKA O€ E0WTEPIKOUG XWPOUG. Mnv TOTToBETEITE TO POIOV KOVTA OE TTNY
£G BeppoTnTag. To POoioV auTd gival PIa NAEKTPOVIKR GUOKEUN Agv ival TTaiyvidl

TR LAMBANIN MONTAJI

Tam parcalari kutudan dikkatle gikarttiktan sonra plastik ambalajlarini ¢ikartin.
DIKKAT: Lambanin montaji tiimiiyle tamamlanmadan énce fisini prize takmayin.
1. halkasini duydan cikartin.

2. lamba golgeligini duya yerlestirdikten sonra halkasiyla sabitleyin.

3. Standart ampulli duya takin.

ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI

DIKKAT:Ampulii degistirmeden énce fisi prizden gekerek elektrik baglantisini kesin,
ampuliin sogumasi igin yeterince zaman taniyin. Lamba yanarken ampuliin
patlamasina neden olabileceginden herhangi bir darbeye maruz kalmasindan
kaginin.

Fisin tam olarak takilamadigi durumlar haricinde kesinlikle uzatma kablosu
kullanmayin. B

ELEKTRIK FiSINDE DEGISIKLIK YAPMAYIN

Dikkat:Yumusak bir bezle temizleyin. Kimyasal ya da asindirici temizlik maddeleri
kullanmayin. Uriin, atik imhasi konusunda yerel gevre diizenlemeleri cercevesinde
geri donusime verilmelidir. Sadece kapali alanda kullanim igindir. Isi kaynagi
yakinina koymayin. Bu elektronik bir triindir, oyuncak degildir!

PL JAK ZtOZYC LAMPE

Ostroznie wyja¢ wszystkie czesci z pudetka i zdjg¢ plastikowe opakowania.
UWAGA: Nie podtacza¢ do pradu, dopoki lampa nie bedzie catkowicie ztozona.

1. Zdja¢ krgzek z oprawki.

2. Umiesci¢ abazur na oprawce i przytwierdzi¢ go krazkiem .

3. Wkreci¢ standardowg zaréwke. i

WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

UWAGA: Przed wymiang zarowki wytaczy¢ doptyw pradu (wyja¢ wtyczke z gniazdka)
i upewnic sie, ze zaréwka ostygta. Nie naraza¢ lampy na uderzenia, gdy ta jest
zapalona, gdyz moze to prowadzi¢ do sttuczenia zarowki.

Nigdy nie uzywac przedituzacza, chyba ze wtyczka jest catkowicie wtozona.

NIE PRZERABIAC WTYCZKI

Uwaga: Czysci¢ miekkg szmatkg. Nie uzywac¢ chemicznych ani $ciernych srodkéw
czyszczacych. Artykut nalezy oddac do recyklingu zgodnie z lokalnymi przepisami
ochrony $rodowiska dotyczacymi usuwania odpadéw. Wytacznie do uzytku w
pomieszczeniach zamknietych Nie stawia¢ w poblizu zrédta ciepta Niniejszy produkt
elektroniczny nie jest zabawka!

RO MONTAREA LAMPI|

Scoateti cu grija toate partile componente din cutie si indepartati ambalajele din
plastic.

ATENTIE: Nu conectati lampa la curent pana cand nu este montata complet.

1. Indepartati inelul de pe suport.

2. Asezati abajurul pe suport si fixati-l cu ajutorul inelului .

3. Montati becul standard in dulie.



INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA

ATENTIE: Deconectati sursa de alimentare cu energie electrica (scoateti lampa din
priza) Tnainte de a inlocui becul, asigurandu-va ca acesta a avut timp suficient sa se
raceasca. Evitati lovirea lampii in timp ce este aprinsa, deoarece becul s-ar putea
sparge.

Nu utilizati niciodata un prelungitor decat daca stecarul poate fi introdus complet in
priza.

NU MODIFICATI STECARUL

Atentie: Curatati produsul cu o laveta moale. Nu utilizati produse de curatare chimice
sau abrazive. Acest articol trebuie reciclat in concordanta cu normele de mediu
locale privind eliminarea deseurilor.Indicat pentru utilizare numai in interior

Nu asezati articolul in apropierea surselor de caldura. Acesta este un produs
electronic. Nu este o jucarie.

DA SADAN MONTERER DU DIN NYE LAMPE

Tag alle dele forsigtigt ud af kassen og pak dem ud af plastikemballagen.

PAS PA: Tilslut ikke lampen til lysnettet, for hele lampen er fuldstaendigt samlet.

1. Fjern ringen pa fatningen.

2. Anbring skeermen pa fatningen og skru den derefter fast pa fatningen med ringen

3. Skru standardpeeren fast ned i fatningen.

VIGTIGE SIKKERHEDSVEJLEDNINGER

PAS PA: Afbryd elforsyningen til lampen (tag stikket ud af stikkontakten), far du
udskifter paeren, og serg for, at peeren har haft tid til at kele af forst. Serg for, at
lampen ikke modtager sted, imens den er teendt, da peeren kan ga i stykker.

Brug aldrig en forlaengerledning, medmindre stikket er sat helt i.

STIKKET MA IKKE MANIPULERES

Pas pa: Geres ren med en blgd klud. Brug ikke kemiske eller ridsende rengerings-
midler. Emnet skal afleveres til genbrug i overensstemmelse med lokale miljgbes-
temmelser for bortskaffelse af affald. Kun til indenders brug Ma ikke anbringes i
nzerheden af en varmekilde Dette er et elektronisk produkt, ikke noget legetgj!
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SV SA MONTERAR DU LAMPAN

Ta forsiktigt ur alla delar ur kartongen och ta bort plasten.

FORDIKTIGT: Anslut inte strémmen férran lampan har monterats helt och hallet.
1. Ta bort ringen fran lamphallaren

2. CPlacera skarmen pa lamphallaren och satt fast ringen.

3. Sétt i glédlampan i lampan.

VIKTIGA SAKERHETSINSTRUKTIONER

FORSIKTIGT: Koppla fran strémmen(ta ur kontaken ur véggen) innan du byter
glédlampa och lat glédlampan svalna forst. Undvik att slag mot lampan medan den
ar tand, da glédlampan kan ga sénder.Anvand aldrig en férldngningssladd om
kontakten inte ar helt och hallet isatt.

MANIPULERA INTE KONTAKTEN

FORSIKTIGT: Rengér med en mjuk trasa. Anvand inte kemiska eller fritande
rengoringsmedel. Produkten bor Iamnas in for atervinning i enlighet med lokala
miljébestammelser for avfallshantering. Endast fér inomhusbruk Placera inte nara en
varmekalla Detta ar en elektronisk produkt, ingen leksak!

HR KAKO SASTAVITI STOLNU LAMPU
Pazljivo izvadite sve dijelove iz kutije i uklonite svo plasti¢no pakiranje.

UPOZORENUJE: Ne ukljucuijte struju dok lampa nije potpuno sastavljena.

1. Otpustite prsten sa nosaca lampe .

2. Sjenilo postavite na nosa¢ lampe i uévrstite ga prstenom .

3. U grlo uvrnite standardnu Zarulju.

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE:

Napomena: Prije mijenjanja zarulje isklju¢iote napajanje (Izvucite utikac¢ iz zida) i
pazite da se zarulja dovoljno ohladila.Ne udarajte lampu dok je upaljena jer tako se
moze razbiti Zarulja.

Nikada ne koristite produzni kabel ako se utikaC ne moze potpuno utaknuti.

NE PREINACUJTE UTIKAC.

Oprez: ObriSite Cistom krpom. Ne upotrebljavajte kemijska ili abrazivna sredstva.
Proizvod na recikliranje treba predati u skladu s lokalnim ekolo$kim propisima za
odlaganje otpada. Samo za uporabu u zatvorenim prostorima Ne postavljajte u
blizinu izvora topline Ovo je elektroniéki proizvod, nije igracka!
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RU CBOPKA JTAMIMbI

OCTOPOXHO BbIHbTE BCE KOMMOHEHTbI 13 KOPOBKM U CHUMWUTE NMacTUKOBYIO YNaKOBKY.
OCTOPOXXHO: He nogknioyaiite namny K anekTpoceTn 4o 3aBepLueHns cbopkm na
Mnbl.

1. CHUMUTE KOMbLO MaTpoHa Nammbl.

2. YcraHoBuTe abaxyp Ha NaTpoH namribl 1 3aKpenuTe ero ¢ NOMOLLbIO KonbLia .

3. YcTraHoBMTE B NATPOH CTaHAAPTHYHO NamnouKy.

BAXHBIE MHCTPYKLWW MO BE3OMACHOCTU

OCTOPOXXHO:OTkntounte nammny oT anNeKTpoceTn (OTCOeANHNUTE OT CTEHHON po3eTk
1) Nepep 3amMeHo NaMnoyku, NnpeaBapuTenbHO YoeanBLUMCE B TOM, YTO NlaMnoyka O
cTbina. He ypapsiite namny, korga oHa BKIMOYEHa, MOCKOMbKY nammnoyka MoxXeT pa3t
nThCA.

He ucnonbayiiTe yanuHUTENW, 3a UCKIMIOYEHWEM CIyYaeB, KorAa BUka MoXeT bbb
MONMHOCTBLIO BCTaBMEHa.

HE MOOV®ULIMPYATE BUNKY

OCTOPOXKHO: YNCTUTL MSArKOW TPSINOYKOW. He ncnonb3oBaTb Xxumuyeckve unu abpas
MBHble YMCTsLLME cpeacTBa. JTo usgenue crieqyeT caate Ha nepepaboTky B cooTBe
TCTBUM C MECTHBLIMW 3KOSIOrMYECKUMM HOpMaMK yTunusauum otxoaos. MNpeaHasHave
HO TOJIbKO A UCMONb30BaHKs B NomeLLeHnn He pacnonaraTb B6NU3N MCTOMHUKOB T
enna 3To 3NeKTPOHHOE YCTPOWCTBO HE ABNSETCS UrpyLUKOW!

KK Ycten wambiH XXKUHAY 81ICI

KopanTaH 6apnblk 6enwekTepiH abarinan weiFapbin anblHbI3 XaHe 6aprblk NnacTuk
opamaapblH LbIFapblHbI3.

ECKEPTY: LLlam TONbIfbIMEH XUHaNMawbIHLLA 3NeKTP TOrbiH KOCMNaHbI3.

1. CakuHaHbl LwaMm ycTarbilwbliHaH 6ocaTbiHpI3.

2. lWam ycTarbilwbiHa abaxypabl KOMbIHbI3 XaHe abaxypAbl cakyHameH GekiTiHi3

3. MaTpoxra cTaHAapTTbl NamMna OpHaTbIHbI3.

MAHbI3bl KAYINCI3AIK HYCKAYTAPbI:

Eckeptne: JlaMmnaHbIH XeTKINiKTi TYpAe Cyybl YLLUIH, OHbl aybICTbipMac BypbIiH KyaTTbl
(kabblpFa po3eTkacblHaH axblpaTbIHbI3) COHAIPIHI3. JlTaMna xaHbIn TypFaH yakblTTa OH
bl ELUTEHere CofbIN anvaHbl3, cebebi namna xapbibin KeTyi MyMKiH.

LLiTencenb TonbIKTan eHrisinmeTiH 6orca, OHbl y3apTKbILWNeH naaanaH6aHbI3.
LWTENCENLAI ©3rePTMEHI3.

CakraHppipy: XKymcak wybepekneH Tasanan cypTin anbiHbi3. Kangai ga 6ip xumusin
bl Hemece abpa3unBTi Tasanay KypangapbliH nanganaH6aHbi3. BylibiM kanabikTapabl
0t0 BOoWibIHLLA XEPriNiKTi 9KONOruAbIK HopManapFa Cokec KaiTa eHaeyre Tanchipbl
nybl kaxeT. Tek yi-xainga nanganaryra apHanFaH Kpidy kesiHiH xaHblHa kotoFa 60nmv
ainabl Byn anekTpoHabl GyibiM, OMbIHLLbIK emec!

HU HOGYAN KELL OSSZEALLITANI A LAMPAT

Vegye ki 6vatosan a dobozbdl az dsszes alkatrészt és szedje le réluk a miianyag
csomagolast.

VIGYAZAT: Ne csatlakoztassa az elektromos halézatot, amig nem allitotta 6ssze
teljesen a lampat.

1. Vegye le az gy(rit a lampatestrol.

2. Helyezze fel a lampaernyét a lampatestre és rogzitse az gydrivel.

3. Helyezze be a szabvany izz6t a foglalatba.

FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK



VIGYAZAT: Valassza le az elektromos halézatrél (hiizza ki a fali konnektorbél) a
lampat, miel6tt izzot cserélne, és gy6z6djon meg réla, hogy az izzé kihdlt. Vigyazzon,
hogy a lampat ne érje tés Gzemelés kézben, mert az izzé eltérhet.

Csak akkor hasznaljon hosszabbitét, ha a villasdugé teljes egészében, szilardan a
helyére van dugva.

NE JATSSZON A KONNEKTORRAL

Vigyazat: Puha ronggyal tisztitsa. Ne hasznaljon vegyi tisztitéanyagokat vagy maré
hatasu szereket. A terméket a hulladékkezelésre vonatkozé helyi kérnyezetvédelmi
szabalyoknak megfeleléen kell Ujrahasznositasra atadni. Kizarélag beltéri hasznala-
tra! Tartsa héforrastol tavol! Ez egy elektronikai termék, nem jaték!

SL KAKO NAMESTITI LUC

1z Skatle previdno izvlecite vse dele ter odstranite plastiécno embalazo.
PREVIDNO: Ne povezite z elektriko, dokler lu¢ ni popolnoma names$céena.

1. Odstranite obro¢ grla sijalke.

2. Namestite abazur na grlo sijalke in ga pritrdite z obroc¢em .

3. Standardno sijalko namestite v ovoj.

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

PREVIDNO: Izklopite elektriko (izvlecite iz vti¢nice na steni), preden zamenjate
sijalko, pri tem pa se prepri¢ajte, da se je sijalka v tem ¢asu dovolj ohladila.Ne
udarjajte po luci, ko je prizgana, saj se sijalka lahko razbije.

Nikoli ne uporabljajte podaljSka, razen Ce je vticnica v celoti vstavijena.

NE DOTIKAJTE SE VTICNICE

Previdno: Ocistiti z mehko krpo. Ne uporabljajte kemi€nih in abrazivnih Eistil.
Izdelek je treba reciklirati v skladu z lokalnimi okoljskimi predpisi za odstranjevanje
odpadkov. Za uporabo le v notranjih prostorih Ne izpostavljajte viru toplote To je
elektronski izdelek, ne igracal!
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ID CARA MERAKIT Lampu Meja

Keluarkan semua bagian dari dalam kotak dan buka semua penutup plastiknya.
PERINGATAN: Jangan sambungkan ke listrik sebelum lampu selesai dirakit.

1. Lepaskan cincin dari dudukan lampu .

2. Letakkan kap pada dudukan lampu dan pasang kap ke cincin

3. Pasang bohlam standar ke soket.

PETUNJUK KESELAMATAN PENTING:

Catatan: Matikan daya listrik (cabut dari stopkontak) sebelum mengganti bohlam,
pastikan bohlam dalam keadaan dingin.Hindarkan dari benturan saat lampu menyala
karena dapat menyebabkan pecahnya bohlam.

Jangan gunakan kabel ekstensi kecuali apabila steker dapat tertancap sepenuhnya.
JANGAN MENGGANTI STEKER

Peringatan: Bersihkan dengan kain lap lembut. Jangan gunakan pembersih bahan
kimia atau yang bersifat abrasif. Benda ini harus didaur ulang sesuai dengan
peraturan lingkungan hidup setempat tentang pembuangan sampah. Hanya untuk
penggunaan di dalam ruangan Jauhkan dari sumber panas Ini adalah produk
elektronik, bukan mainan!

UK IHCTPYKLIT 31 350PKV/ NAMIMMN

Ob6epexHo gicTaHbTe BCi AeTani 3 kopobku Ta 3HIMITb YCIo NNacTUKOBY 0BropTky.
YBATA! He nig'egHyite namny fo axepena XuWBMEHHS, A0OkU Ti He Byae NoBHICTIO 3
ibpaHo.

1. 3HiMiTb KinbLle 3 naTpoHa namnu.

2. YCcTaHOoBITb KOBMaK Ha NaTpoH i 3adikcynTe Moro 3a 4OMNOMOroo KinbLs .

3. YCTaHOoBITb y NaTPOH 3BUYaliHy NamnouyKy.

BAXIIMBI IHCTPYKLIT 3 TEXHIKN BE3MEKMN

YBATA! Mepen 3amiHo namnoyku 060OB'A3KOBO BiA'eAHaNTe namny Big AXepena xmu
BMNEHHS (BUTSATHITb BUNKY 3 PO3€TKW) Ta AaiTe namnouii oxonoHytn. Hamarartecs H
€ ToBXaTn namny, konu ii yBiMKHEHO, OCKiNnbK/ B pe3ynbTaTi Moxe po3butucsa namn
ouKa.

3a60opPOHSIETLCS! BUKOPUCTOBYBATW MOAOBXKYIOUNIA LUHYP, SKLLO HOro HEMOXIBO N
in'eQHaT HaNeXHUM YNHOM.

3ABOPOHATLCA BUKOHYBATU 3AMIHY BUJTKUA

YBATA! ina 04nCTKM Namnu BUKOPUCTOBYWTE M'AKY TKaHUHY. 3abOpOHSAETHLCS BUKOP
MCTOBYBaTM XiMiyHi abo abpasunBHi unctsdi 3acobu. Liei Bupi6 notpibHo yTunisysaTtn
BiANOBIAHO A0 MICLEBMX EKOMOriYHMX BUMOT LWOAO0 yTunisauii Biaxoais. Iluwe ans su
KOPUCTaHHSA B NpuMilLeHHi He BcTaHoBMNoBaTy nobnuay axepen tenna Lie enektpoH
HWIA NPUCTPIN, a He irpawkal

LT KAIP SURINKTI LEMPA

Atsargiai iSimkite visas dalis i§ dézutés ir nuimkite visas plastikines pakuotes.
PRIEZIURA: Nejunkite elektros energijos tol, kol lempa nebus pilnai surinkta.

1. I1Simkite Zieda iS lempos lizdo.

2. |dékite lempos gaubta | lempos lizdg ir prijunkite jj prie Ziedo .

3. |dékite standartine lempute j lizda.

SVARBIOS SAUGUMO INSTRUKCIJOS

PRIEZIURA:Atjunkite elektros energija (iStraukite kistuka i$ kistukinio lizdo), prie$
keisdami lempute, jsitikinkite, kad ji jau spéjo atvesti. Venkite pazeisti lempute, kai jg
ontuojate, kadangi ji gali suduzti.

Niekada nenaudokite prailgintuvo, nebent kistukas iki galo kiStas.

NELIESKITE KISTUKO

PRIEZIURA:Valykite minkstu skuduréliu. Nenaudokite cheminiy ar abrazyviniy
valikliy. Prekeé turi bati perduota perdirbti laikantis vietiniy aplinkosaugos teisés akty,
taikomy atlieky $alinimui. Naudokite tik viduje Laikyti atokiau nuo Silumos $altiniy

Tai elektroninis gaminys, o ne zaislas!

CS JAK STOLNI LAMPU SLOZIT

Opatrné vyndejte vSechny €asti z krabice a sundejte jejich plastové obaly.

POZOR: Nezapojujte do elektfiny, dokud nebude lampa kompletné slozena.

1. Uvolnéte krouzek na stojanu.

2. Umistéte stinidlo na stojan a zajistéte krouzkem.

3. Instalujte standardni Zarovku do lampy.

DULEZITE BEZPECNOSTNI INSTRUKCE

UPOZORNEN:I: Pted vyménou Zarovky odpojte lapmu od pFivodu elektfiny (vypojte
ze zasuvky na sténé) a ujistéte se, ze zarovka jiz vychladla. Zatimco lampa sviti,
nevystavujte ji iderum, protoZe by se zarovka mohla rozbit.

Nikdy nepouzivejte prodiuzovaci kabel pokud zastrcka nejde kompletné zasunout.
NEMANIPULUJTE SE ZASTRCKOU

UPOZORNEN:I: Cistit jemnym hadfikem. Nepouzivat chemické a abrazivni &istice.
Vyrobek je tfeba odevzdat k recyklaci v souladu s mistnimi ekologickymi pfedpisy
pro likvidaci odpadu. Pouze pro pouziti v interiéru Nenechavat v blizkosti zdroje tepla
Jedna se o elektronicky vyrobek, ne o hracku!

SK AKO ZMONTOVAT STOLNU LAMPU

Opatrne odstrante ¢asti krabice a odstrarite vSetky plastové obaly.
UPOZORNENIE: Nepripajajte elektrinu, kym nie je lampa kompletne zmontovana.
1. 1. Uvolnite prstenec zo siete.

2. 2. Umiestnite displej do zasuvky a zaistite s prstencom

3. Nainstalujte Standardné Ziarovky do zasuvky.

Délezité bezpe€nostné pokyny

Starostlivost: Odpojte elektrinu (odpojte zo zasuvky) pred vymenou Ziarovky, uistite
sa, ze Ziarovka ma ¢as ochladit' sa. . Nevystavujte lampu narazom pokym je
zapnutd, pretoze by mohlo dojst k prasknutiu Ziarovky.

Nikdy nepouzivajte s predizovacim kablom, pokial zasuvku nie je Gplne zasunuta.
NEDOTYKAJTE SA ZASTRCKY

Starostlivost”: Cistite makkou handri¢kou. Nepouzivajte ziadne chemické alebo
abrazivne cistiace prostriedky. Tento vyrobok by sa mal odovzdat’ na recyklaciu v
sulade s miestnymi environmentalnymi nariadeniami pre likvidaciu odpadu. Iba na
pouzitie v interiéri Neklast’ do blizkosti tepelnych zdrojov Toto je elektronické
zariadenie, nie hracka!

BG KAK JA MOHTUPAME NAMMNATA

M3BapeTe BHMMATENHO OT KyTUATa BCUYKM 4acTU U OTCTPaHeTe HaNNOHOBKS ONakoB
‘bYeH maTepuan.

BHUMAHWE: He BknioyBaiTe en. 3axpaHBaHETO, 4OKATO HE € HaMbJIHO MOHTUPaHa.
1. OTcTpaHeTe ckoba OT nmamnoBaTa CTolka

2. MocTtaBeTe abaxypHaTa YacT Ha nammnoBaTta CToika U i pukcupaiite cbe ckoba.
3. MNocTaBeTe cTaHOapTHa KpyLuka BbB hacoHkaTa

BAXXHW NHCTPYKLMWN 3A BESOMACHOCT

BHVMAHME: U3kntoyeTe OT eNeKkTpuYeckoTo 3axpaHBaHe (U3Kno4veTe oT wencena
Ha cTeHaTa) Npeau Aa NpUCTBNKUTE C NOAMSIHAaTa Ha KpyLukaTa, kaTo ce yBepuTte, Ye
KpyLUKaTa e uMana AocTaTbyHO Bpeme Aa u3cTuHe.N3bsreainte aa yapste namnata,
[oKaTo e BKMoYeHa, Thii KaTo KpyLuKaTa MOXe [a ce CHynu.

He v3nonaBaiite HUKOra yAbIDKUTEN, aKo LENCenbT HE € U3LANO BKapaH.

HE MAHUNYMPANTE LWEMNCENA

BHUMAHWE: [la ce no4yncTBa ¢ Meka Kbpna 3a noyucrsaHe. [la He ce usnonaear xv
MUYeckn unu abpasmBHu noyncTBalLy npenapatu. MNpoaykTsT Tpsbea Aa 6bae npeq
afleH 3a peuyuKknnpaHe B CbOTBETCTBME C MECTHUTE eKONOrMYHM pasnopeadu 3a nsxs
‘bpnsiHe Ha oTnaabLm. [la ce u3nonssa camo Ha 3akpuTo [la He ce noctass B 6nm3oc
T [0 U3TOYHMLM Ha TonnMHa ToBa e eNeKTPOHEH MPOAYKT, a He urpavkal

ET LAMBI PAIGALDAMINE

Votke kdik osad ettevaatlikult karbist vélja. Eemaldage kogu plastist pakkematerjal.
ETTEVAATUST! Arge (ihendage lampi vooluvérku enne, kui lamp on taielikult
paigaldatud.

1. Eemaldage lambihoidikult réngas .

2. Pange lambivari lambihoidikule ja kinnitage rongaga .

3. Paigaldage lambipessa standardne lambipirn.

OLULISED ETTEVAATUSABINOUD

ETTEVAATUST! Enne lambipirni vahetamist eemaldage lamp vooluvdrgust (vtke
pistik pistikupesast valja) ja veenduge, et pirn jahtuks maha. Kaitske pdlevat lampi
166kide eest, kuna lambipirn voib puruneda.

Arge kasutage pikendusjuhtmeid, v.a juhul, kui pistiku saab taielikult sisestada.
ARGE TEHKE PISTIKUT UMBER .

Téahelepanu! Puhastage pehme lapiga. Arge kasutage puhastuskemikaale ega
abrasiivseid puhastusaineid. Toode tuleks anda ringlusse kooskélas kohalike
jaatmete korvaldamist reguleerivate keskkonnaeeskirjadega. Méeldud kasutamiseks
ainult siseruumides. Mitte asetada soojusallika ldhedusse Tegemist on elektroonika-
seadme, mitte manguasjaga!

SR KAKO DA SE SKLOPI STONA LAMPA

Pazljivo izvadite sve delove iz kutije i uklonite svu plastiénu ambalazu.
UPOZORENJE: Nemoijte ukljucivati u struju pre nego $to se lampa sasvim sklopi.
1. Otpustite prsten sa drzaca lampe .

2. Postavite abazur na drzac lampe i pri¢vrstite abazur prstenom

3. Postavite standardnu sijalicu u sijali¢no grlo.

VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA:

Napomena: Iskljucite napajanje (iskopéajte iz zidne uti¢nice) pre zamene sijalice,
vodedi rauna da je proslo dovoljno vremena da se sijalica ohladi.Nemojte izlagati
lampu bilo kakvim udarima dok je upaljena jer moze doci do lomljenja sijalice u
komadice.

Nemojte nikada koristiti sa produznim kablom ako utika¢ nije u potpunosti ubacen.
NEMOJTE VRSITE PROMENE NA UTIKACU.

Oprez: Prebrisite mekom krpom. Nemojte koristiti nikakve hemikalije ili abrazivna
sredstva za CiSéenje. Ovaj proizvod treba da se preda na reciklazu u skladu sa
lokalnim ekolo$kim propisima za uklanjanje otpada. Samo za upotrebu u zatvorenim
prostorijama. Ne postavljajte blizu izvora topline Ovo je elektronski proizvod, nije
igrackal

LV KA UZSTADIT LAMPU

Uzmanigi iznemiet no kastes visas dalas un nonemiet plastmasas iepakojumu.
UZMANIBU: Nepievienojiet lampu pie elektribas, kamér ta nav pilniba salikta.
1. Noskruveéjiet gredzenu no stativa.

2. Uzlieciet abaziru uz stafiva un nostipriniet ar gredzenu .

3. leskruvéjiet patrona standarta spuldziti.

SVARIGI DROSIBAS NORADIJUMI

UZMANIBU:Pirms spuldzites nomainas atslédziet lampu no elektribas (izraujiet



kontaktdak$u no ligzdas) un parliecinieties, ka spuldzite ir atdzisusi.lzvairieties no
triecieniem, jo spuldzite var saplist.

Ja lietojat pagarinataju, kontaktdaksai jabut iespraustai lidz galam.

NEKUSTINIET KONTAKTDAKSU

UZMANTBgJ:'I’ert ar mikstu lupatinu. Nelietojiet Kimiskus vai abrazivus tifiSanas
lidzeklus. Si prece ir janodod parstradei saskana ar vietéjiem vides aizsardzibas
noteikumiem par atkritumu likvidéSanu. LietoSanai tikai telpas Nenovietot karstuma
avota tuvuma Sis ir elektronisks produkts, nevis rotallietal

NO MONTERING Bordlampe

Ta forsiktig ut alle delene av esken og fjern all plastemballasje.

ADVARSEL: Du ma ikke koble til strammen for lampen er fullstendig montert.

1. Lesne ringen fra lampeholderen .

2. Plasser lampeskjermen pa lampeholderen og fest lampeskjermen med ringen
3. Sett standardpaeren i sokkelen.

VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSER:

Merk: Skru strammen av (koble fra uttaket i veggen) for du setter i ny lyspeere. Serg
for at paeren har hatt nok tid til & avkjele seg. Ikke utsett lampen for stat mens den er
pa, siden dette kan fere til at peeren knuser.

Ma aldri brukes med skjgteledning hvis ikke stepselet kan settes helt inn.

MAN MA IKKE GJ@RE ENDRINGER PA ST@PSELET.

Forsiktig: Rengjgres med en myk klut. Du ma ikke bruke kjemikalier eller slipende
rengjgringsmidler. Varen ma leveres til resirkulering i samsvar med lokale regler for
handtering av avfall. Bare for innendars bruk Ma ikke plasseres i nzerheten av en
varmekilde Dette er et elektronisk produkt, ikke et leketay!
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SQ MONTIMI i llambés sé tavolinés

Nxirrni me kujdes té gjitha pjesét nga kutia dhe largoni gjithé mbulesat plastike.
KUJDES: Mos e vini né prizé para se llamba té jeté montuar plotésisht.

1. Léshoni unazén nga mbajtésja e llambés .

2. Vendosni kokén e abazhurit mbi mbajtésen e llambés dhe shtréngojeni kokén e
abazhurit me unazén

3. Instaloni njé poc standard né portollambé.

UDHEZIME TE RENDESISHME PER SIGURINE:

Shénim: Stakoni rrymén (higni spinén nga priza) pérpara se t€ zévendésoni pogin,
duke u siguruar gé ka pasur mjaftueshém kohé pér tu ftohur. Mos e nénshtroni
llambén ndaj ndonjé goditjeje kur &shté e ndezur pasi mund té shkaktohet thyerja e
llambés.

Mos pérdorni asnjéheré kabéll zgjatues pa u siguruar gé spina mund té futet
plotésisht.

MOS E NDERRONI SPINEN.

Kujdes: Pastrojeni me njé lecké té buté. Mos pérdorni asnjé pastrues kimik apo
gérryes. Artikulli duhet t& dorézohet pér riciklim né pérputhje me rregulloret mjedisore
lokale pér pérpunimin e mbeturinave. Vetém pér pérdorim né ambiente té brendsh-
me Mos e vendosni prané njé burimi nxehtésie Ky éshté njé produkt elektronik, jo njé
lodér!

GL INSTRUCIONS DE MONTAXE Lampada de mesa

Extrae con coidado todos os compofientes da caixa e retira as fundas de plastico.
ADVERTENCIA: Non enchufes a lampada ata que estea totalmente montada.

1. Retira a arandela do portalampadas .

2. Coloca a pantalla no portalampadas e fixa a pantalla coa arandela

3. Enrosca o casco da lampada estandar no portalampadas.

INSTRUCIONS DE SEGURIDADE IMPORTANTES:

Nota: Apaga ou desenchufa o aparato antes de cambiar a lampada e agarda a que
esta non queime. Procura que a ldmpada de mesa non reciba ninglin golpe mentres
estea acesa, xa que se poderia romper a lampada do interior.

Non utilices nunca un cable extensor, a menos que a lampada quede perfectamente
enchufada.

NON MODIFIQUES O ENCHUFE.

Precaucion: Limpar en seco cun pano suave. Non usar limpadores quimicos nin
abrasivos. Reciclar o dispositivo seguindo a normativa ambiental local para a
eliminacion de residuos. S6 para uso en interiores. Non colocar preto dunha fonte de
calor. Este é un produto eléctrico, non un xoguete.

EU NOLA MUNTATU Mahai-lanpara

Kontu handiz atera kutxatik zati guztiak eta kendu plastikozko bilgarriak.
KONTUZ: Ez konektatu argindarrera lanpara guztiz muntatuta egon arte.

1. Askatu zirrindola lanpara-euskarritik .

2. Jarri pantaila lanpara-euskarrian eta lotu pantaila zirrindolarekin

3. Jarri bonbilla estandarra oinean.

SEGURTASUN-JARRAIBIDE GARRANTZITSUAK:

Kontuan izan: Itzali (deskonektatu entxufea) bonbilla aldatu aurretik eta egiaztatu
bonbillak hozteko denbora nahikoa izan duela. Ez kolpatu lanpara piztuta
dagoenean, hautsi baitaiteke.

Ez erabili inoiz luzagarririk entxufea guztiz konektatu ahal izan arte.

EZ ALDATU ENTXUFEA.

Kontuz: Garbitzeko erabili trapu leun bat. Ez erabili garbigarri kimikorik edo
urratzailerik. Salgaia birziklatzera eraman behar da, hondakinak ezabatzeko tokiko
ingurumen-araudiekin bat etorriz. Barrualdean erabiltzeko soilik. Ez jarri bero-iturri
baten ondoan. Produktu elektroniko bat da, ez jostailu bat!

CA COM MUNTAR un llum de taula

Traieu amb cura totes les parts de la capsa i tots els plastics.

ADVERTIMENT: No connecteu I'electricitat fins que el llum estigui totalment muntat.
1. Traieu I'anella del portallums .

2. Poseu la pantalla al portallums i fixeu la pantalla a I'anella

3. Connecteu la bombeta estandard al socol.

INSTRUCCIONS DE SEGURETAT IMPORTANTS:

Nota: Apagueu-lo (desendolleu de la paret) abans de reemplagar la bombeta, i
assegureu-vos que la bombeta estigui prou freda. No sotmeteu el llum a cap colp
mentre estigui encés, ja que podria trencar-se la bombeta.

No utilitzeu mai un allargador, llevat que I'endoll es pugui introduir totalment.

NO MODIFIQUEU L’'ENDOLL.

Precaucié: Netegeu-lo amb un drap suau. No utilitzeu productes quimics o abrasius.
L’article s’ha de reciclar d’acord amb la normativa mediambiental local per a
I'eliminacié de residus. Només per a Us interior. No el col-loqueu prop d’una font de
calor. Aquest és un producte electronic, no una joguina!

MK KAKO CE COCTABYBA namb6ara 3a Ha Maca

BHumaTenHo nsBageTe rv cute 4enoBu of KyTujata u u3BageTe ri nnactTuyHuTe oos
MBKW.

MPEOYNPEOYBAHE: He noBp3yBajTe ja enekTpuyHaTa eHepruja goaeka nambata
He e L|eNlocHO cocTaBeHa.

1. OcnobopgeTe ro NPCTEHOT O APXKaYoT Ha nambaTa .

2. MoctaBeTe ro abaxypoT Ha ApXa4oT Ha nambara v npuuspcTeTe ro abaxypoTt ¢
0 NMpcTeHoT

3. MoHTupajTe ja cTaHgapAHaTa cBeTwnka Bo cnojHuuaTa.

BAXXH/ CUT'YPHOCHM YMATCTBA:

HanomeHa: VicknydeTe ja enekTpuyHaTa eHepruja (usBageTe ro NpuKNy4voKoT Of 3ua
HaTa NpuKNyYHULa) Npea Aa ja MeHyBaTe cBeTunkara, norpwkyBajkv ce Aa uma gos
OJIHO Bpeme 3a cBeTunkata Aa ce usnagu. Hemojte ga ja nognoxysaTe nambaTa Ha
HVKaKoB NoTpec Aofeka cBeTun, buaejkm Moxe Aa Aojae Ao Apobere Ha cBeTunkata.
Huikoralu fa He ce kopucTy co NPoAoMKeH kaben ocBeH ako MPUKITYHOKOT He MOXe L
€10CHO Aia ce BMETHe.

HE MEHYBAJTE MO NPUKITYYOKOT.

OnowmeHa: [la ce n3bpuiue co Meka kpna. [la He ce kopucTaT XeMUCKU Unu abpasune
HW cpefcTBa 3a YncTerse. ApTUKIOT Tpeba Aa ce npedane 3a peLyuknnpame Bo Corn
aCHOCT CO NnoKanHuTe perynaTuei 3a XUBOTHa CPeaMHa LITO ce oaHecyBaaT Ha Aeno
Hupake oTnad. [la ce ynotpebysa camo BO 3aTBopeH npocTop. [la He ce nocTaByBa
BO Gnu3vHa Ha U3Bop Ha TonuHa. OBa e enekTPOHCKM Npoun3BoA, a He urpadkal

UZ LAMPA QANDAY YIG'ILADI

Barcha gismlarni qutidan ehtiyotkorlik bilan chiqarib, gadogni olib
tashlang.

OGOHLANTIRISH: Lampani to'liq yig‘'maguncha quvvatga ulamang.
1. Lampa tutgichidagi halgani yechib oling.

2. Abajurni lampa tutgichiga joylang va halqga bilan qgotiring.

3. Yorligda ko‘rsatilgan modeldagi lampochkani patronga o‘rnating.
MUHIM XAVFSIZLIK KO'RSATMALARI

OGOHLANTIRISH: Lampochkani almashtirishdan oldin tokni uzing (vilkani
devordagi rozetkadan sug‘uring), lampochka soviganiga ishonch hosil
qiling.

Lampochka yonigligida uni chertishdan saglaning, lampocha sinishi
mumkin.

Vilka to‘lig ulanmagan bo‘lsa, kabel uzaytirgichdan umuman foydalan-
mang.

Parvarish: Yumshog mato bilan arting. Kimyoviy yoki abraziv tozalash
vositalaridan foydalanmang.

Mahalliy ekologik chigindilarni chigitga chigarish qoidalariga muvofiq qayta
ishlanishi zarur.

Fagat bino ichida ishlatish uchun.

Issiglik manbalari yaginiga qo‘ymang.

Bu elektr mahsulot, o'yinchog emas.
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